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RPM< 1940 1

> 1941 1

< 1230 8

RPM< 1940 7

> 1941 5

< 980 1

RPM< 1940 1

> 1941 9

< 980 8

RPM< 1940 8

> 1941 5

< 980 1

RPM< 1940 1

> 1941 1

< 980 9

RPM< 1940 4

> 1941 6

< 490 8

RPM< 980 1

> 981 9

< 490 1

RPM< 980 1

> 981 6

< 490 1

RPM< 980 1

> 981 1

< 490 9

RPM< 980 8

> 981 8

< 490 1

RPM< 980 1

> 981 1

< 490 9

RPM< 980 9

> 981 7

< 490 1

RPM< 980 1

> 981 1

< 490 8

RPM< 980 9

> 981 9

RADIAL FA

ALVENTILATO

ATEURS CENTR

ORI CENTRIFU

13 

5.2. Donnés
 

LW4 
Lwoct4   

63 

13,7 12 

13,6 12 

8,8 6 

9,8 7 

8,7 5 

6,3 3 
 

12,3 10 

11,7 9 

11,7 10 
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-16 -23

-15 -23

-15 -23

-13 -22

-15 -23

-15 -23

-15 -22

-13 -22

-13 -22

-11 -17

-17 -23

-17 -23

-16 -23

-13 -22

-13 -22

-13 -19

-17 -23

-17 -23

-17 -23

-16 -23

-16 -23

-15 -19

-16 -24

-16 -24

-16 -22

-16 -24

-15 -24

-14 -18

-17 -25

-16 -23

-17 -24

-17 -25

-17 -25

-17 -25

-18 -24

-18 -25

-16 -24

-15 -23

-18 -26

-16 -24

-19 -24

-19 -24

-18 -25

-19 -26

-19 -26

-18 -26

-18 -25

-18 -25

-18 -25

-17 -24

-17 -24

-17 -24
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Fan model and siz
Ventilator-Baugröß
Taille du ventilateu

Grandezza del ventila

TEAF 40

TEAF 45

TEAF 50

TEAF 56

TEAF 63

TEAF 71

TEAF 80

TEAF 90

TEAF 100

ze 
ße 
ur 
atore 

Volume flow
Volumens

Interval du
Intervallo di

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

0 

Area

Area

Area

00 

Area

Area

Area

 

w range 
strom 
u debit 
 portata 

Spe
Dr

Interva
Interval

a 1 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 1 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 1 
RPM 
1351 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1351 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1351 <R
RPM 

a 1 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 2 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 3 
RPM 
1081 <R
RPM 

a 1 
RPM 
RPM 

a 2 
RPM 
RPM 

a 3 
RPM 
RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

a 1 
RPM 
541 <R

RPM 

a 2 
RPM 
541 <R

RPM 

a 3 
RPM 
541 <R

RPM 

RADIA

VENTILA

VENTILATO

ed range 
rehzahl 
al de vitesse 
lo di velocità 



< 1080 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 7
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 7

< 1080 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 5
< 1080 1

RPM< 2130 1
> 2131 5

< 1350 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1350 1

RPM< 2130 9
> 2131 4
< 1350 9

RPM< 2130 8
> 2131 4

< 1080 1
RPM< 2130 1

> 2131 1
< 1080 1

RPM< 2130 9
> 2131 6
< 1080 1

RPM< 2130 8
> 2131 6

< 1080 1
> 1081 1
< 1080 1
> 1081 1
< 1080 1
> 1081 8

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 7
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 7

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 8
< 540 1

RPM< 1080 9
> 1081 7

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 8

< 540 1
RPM< 1080 1

> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 1
< 540 1

RPM< 1080 1
> 1081 9
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ALVENTILATO

ATEURS CENTR

ORI CENTRIFU
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LW4 
Lwoct4   

63 

16,8 16 
15,6 14 
11,6 8 
13,5 12 
12,4 10 
7,6 4 

13,4 12 
11,9 10 
7,2 4 

 

17,0 16 
15,9 13 
12,3 9 
12,5 11 
12,4 10 
5,3 0 

10,5 8 
11,9 9 
5,1 -1 

 

14,6 12 
16,1 11 
10,3 6 
12,3 10 
9,9 7 
4,6 -2 
9,5 5 
8,6 5 
4,8 0 

 

14,6 12 
14,4 9 
10,5 7 
11,1 8 
9,9 5 
6,5 2 

12,2 9 
8,1 4 
6,2 2 

 

16,4 15 
13,3 10 
13,5 11 
10,3 7 
12,1 9 
8,6 4 

 

16,0 15 
15,3 14 
12,5 9 
12,1 10 
13,6 11 
7,8 3 

12,9 11 
12,4 10 
7,0 2 

 

15,1 14 
16,2 15 
15,3 13 
13,3 12 
11,8 9 
8,5 3 

12,3 10 
9,8 5 
7,3 1 

 

14,2 13 
13,5 10 
13,6 10 
11,3 9 
11,8 7 
10,3 6 
12,8 11 
10,4 4 
8,6 2 

 

15,8 15 
19,1 18 
16,0 14 
12,4 11 
12,2 9 
11,3 7 
12,6 11 
11,4 7 
9,0 4 

 
 

ANS SINGLE IN
 

OREN EINSEITI
 

RIFUGES SIMP
 

UGHI A SEMPL

Lwoct4   
125 

Lwoct4

250

8 2
8 6
7 3
6 3
6 4
1 -2
6 1
3 3
0 -3

9 2
12 4
7 4
5 1
5 4

-4 -4
4 1
5 4

-4 -5

10 4
14 4
6 1
6 3
3 2

-4 -6
5 2
2 2

-3 -5

10 4
12 4
5 3
6 3
4 4

-1 -1
7 4
1 2

-3 -1

10 2
9 4
9 0
4 4
8 1
1 4

8 1
8 3
8 4
6 1
9 1
1 3
6 3
7 1
0 2

7 2
9 2
9 7
5 1
7 1
2 4
6 3
6 1
0 3

5 3
10 1
10 3
5 2
9 1
5 4
6 2
8 1
4 3

6 1
12 2
10 4
4 1
8 1
7 4
5 2
8 1
4 3
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4   Lwoct4   
500 

Lw

10

2 -5 
6 -3 
3 -1 
3 -4 
4 -3 
2 -1 
1 -3 
3 -1 
3 -2 

2 -4 
4 -3 
4 0 
1 -3 
4 0 
4 0 
1 -2 
4 1 
5 1 

4 -4 
4 -3 
1 1 
3 -3 
2 -3 
6 1 
2 -3 
2 -4 
5 -2 

4 -4 
4 -2 
3 -1 
3 -4 
4 0 
1 -1 
4 -1 
2 -2 
1 -2 

2 -3 
4 -1 
0 -3 
4 -4 
1 -3 
4 -3 

1 -4 
3 -4 
4 -2 
1 -4 
1 -3 
3 -4 
3 -3 
1 -3 
2 -4 

2 -3 
2 -3 
7 -3 
1 -2 
1 -2 
4 -2 
3 -2 
1 -2 
3 -2 

3 -2 
1 -2 
3 -1 
2 -3 
1 -2 
4 -1 
2 -3 
1 -2 
3 -1 

1 -3 
2 -2 
4 2 
1 -2 
1 -2 
4 -2 
2 -2 
1 -1 
3 -2 
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woct4   
000 

Lwoct4   
2000 



-7 -11 
-5 -11 
-6 -10 
-6 -10 
-5 -10 
-5 -8 
-5 -9 
-4 -9 
-5 -7 

-6 -10 
-5 -9 
-5 -10 
-5 -10 
-4 -9 
-4 -9 
-5 -10 
-3 -9 
-5 -10 

-7 -12 
-5 -12 
-6 -13 
-5 -11 
-4 -8 
-6 -11 
-4 -11 
-4 -9 
-4 -10 

-7 -12 
-5 -13 
-5 -13 
-6 -13 
-4 -12 
-4 -11 
-6 -12 
-5 -11 
-3 -10 

-7 -12 
-6 -13 
-7 -11 
-6 -12 
-6 -11 
-6 -12 

-5 -11 
-5 -11 
-5 -12 
-5 -10 
-5 -11 
-5 -12 
-6 -12 
-5 -12 
-4 -12 

-5 -13 
-6 -13 
-6 -12 
-5 -12 
-5 -11 
-5 -12 
-6 -13 
-5 -11 
-4 -12 

-5 -13 
-6 -13 
-6 -13 
-5 -13 
-6 -13 
-6 -13 
-6 -14 
-6 -13 
-6 -12 

-6 -12 
-6 -12 
-7 -12 
-5 -12 
-6 -11 
-6 -11 
-5 -12 
-4 -11 
-6 -11 

F 

EAF 

TEAF 
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Lwoct4   
4000 

Lwoct4

8000 

-17 -24
-17 -25
-16 -23
-15 -22
-16 -23
-14 -21
-15 -22
-15 -22
-14 -20

-15 -24
-15 -21
-15 -21
-15 -23
-15 -22
-14 -21
-15 -24
-14 -22
-15 -21

-18 -25
-17 -24
-18 -22
-17 -24
-15 -22
-16 -22
-18 -26
-15 -23
-14 -22

-17 -25
-17 -24
-18 -24
-18 -26
-17 -23
-17 -21
-17 -24
-15 -19
-15 -17

-18 -25
-17 -20
-18 -25
-17 -21
-16 -23
-15 -14

-14 -21
-14 -21
-15 -20
-15 -22
-14 -21
-16 -22
-16 -24
-15 -24
-17 -23

-17 -23
-16 -23
-15 -22
-17 -24
-16 -24
-15 -22
-18 -25
-16 -24
-16 -23

-18 -22
-17 -22
-17 -22
-17 -22
-17 -23
-17 -22
-19 -25
-18 -24
-17 -23

-17 -20
-15 -22
-17 -22
-17 -23
-15 -22
-16 -21
-18 -25
-15 -19
-15 -19
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is NTHE 800 T

A1) Efficiency 

With n = 1100
of K(T1), rea
scale on th
graph, is K(T
Therefore the
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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beziehungsweise im Au
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Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
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Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
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LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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Fan curves plotted for a
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freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
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LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
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scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
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respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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utlet duct and at fan inlet.
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sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 500
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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éference à l’air ayant 
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la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 
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e all’interno del canale di 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen
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hzahl / 
a velocità di rotazione
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 / 
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ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 630
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
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 / 
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ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen
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Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
e. 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 800
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
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TEAF

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

F 900
hzahl / 
a velocità di rotazione

ellenleistung / 
za massima assorbita
 / 
 girante  
ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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utlet duct and at fan inlet.
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r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
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TEAF 

Max zul. Ventilatordreh
n maximale / Massim
Max zul. Ventilatorwe

bée maximale / Potenz
Laufraddurchmesser 
rbine / Diametro della 
s / Schaufelanzahl / N
f Inertia / Laufrad Mas
de la turbine / Momen

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

1000
hzahl / 
a velocità di rotazione
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ombre d'aubes / N° d

ssenträgheitsmoment 
nto d’inerzia della gira
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Fan curves plotted for a
Free inlet-Ducted outlet.
LWA4;6d;7 : A-weighted S
respectively inside the fa
the termination of the ou
 
Ventilatorkennlinie bei ρ
freiansaugend mit Druck
LWA4;6d;7 : A-bewerteter
beziehungsweise im Au
dem Ausblaskanal und a
 
Les diagrammese font r
une densité de 1,2 kg/m
refoulement canalisé. 
LWA4;6d ;7 : niveau de pu
pondéré en échelle A, re
canal de réfoulement, à 
dans l’aspiration. 
 
I diagrammi sono riferiti 
di 1,2 Kg/m3 con bocca 
e bocca di mandata can
LWA4;6d;7 : livello di pote
scala A, rispettivamente
mandata, all’esterno del
alla bocca di aspirazione
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r Schalleistungpegel 
sblaskanal, außerhalb 
an der Ansaugseite. 

éference à l’air ayant 
m3 en aspiration libre et 

uissance sonore 
espectivement dans le 
la sortie du conduit et 

ad aria con densità 
di aspirazione libera 
alizzata. 

enza sonora ponderato in
e all’interno del canale di 
 canale di mandata e 
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55 1541 880 7
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1 - S.3
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310 179 
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441 221 

504 248 

553 280 

607 318 

669 361 

738 407 

815 435 
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L M N 
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336 362 402 
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471 507 553 
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597 629 669 

670 698 738 

735 775 815 
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R S
355 606 

450 674 
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710 1174 
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(*) The Dimensions 
on the motor size. 

 A 

400 288

450 322

500 361

560 404

630 453

710 507

800 569

900 638

1000 715

 

 V 

400 736

450 828

500 918

560 1030

630 1158

710 1304

800 1468

900 1648

1000 1810

RD/LG 180° fan d
special executions
quest. 

Z
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P
L

U

710   T1; T2L
1000 T1; T2L
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B øC 
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2 569 490 

 638 540 

4 715 610 
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260 
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651 302 3

726 336 3

800 374 4

892 419 4

998 471 5

1120 531 5

1255 597 6

1049 670 6

1541 735 7

a1 b1 

537 557 4

599 619 2
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400 288

450 322
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560 404
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RD/LG 180° fan d
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8. Verfügb

400 ÷ 710 B 
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings support
sturdy three or four
brackets on both 
housing. 

400 ÷ 710 R 
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings support
sturdy three or fo
der brackets on b
the housing. 

400 ÷ 1000 T1 
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings regreas
aligning, pillow blo
housing with regr
ples and fixed  o
frames. 

400 ÷ 1000 T1G
(Setting 3) 
For belt drive appli
bearings regreas
aligning, pillow blo
housing with regr
ples and fixed o
special fra-mes fo
nection to inlet duc

400 ÷ 1000 R, T
(Setting 11) 
For belt drive appli
bearings regreas
aligning,pillow bloc
housing with regr
ples and fixed o
frames. Fan and 
common basefram

400 ÷ 1000 T1, 
(Setting 1) 
For belt drive a
Impeller on fan 
bearings regreas
aligning, pillow blo
housing with regr
ples and fixed on 
ing base. 

400 ÷ 1000 T1, 
(Setting 12) 
For belt drive a
Impeller on fan sha
Fan and motor on
base frame. 

400 ÷ 1000 T1, 
(Setting 4) 
For direct drive a
Impeller on motor 
mounted on a 
base. 

400 ÷ 710 T1, T
(Setting 5) 
For direct drive a
Impeller on motor 
flanged on a backp

RAD

VENTILA

VENTILAT

bare Bauform

cations. Ball 
ted by a 
rarms spider 
sides of the 

400
(Ba
Für 
tige 
ein 
tilato

cations. Ball 
ted by a 
ur-arms spi-
oth sides of 

400
(Ba
Für 
tige 
ein 
tilato

cations. Ball 
sable, self 

ock cast iron 
reasing nip-
on separate 

400
(Ba
Für 
Selb
Gus
rnip
befe

G 

cations. Ball 
sable, self 

ock cast iron 
reasing nip-
on separate 
r direct con-

ct. 

400
(Ba
Für 
Selb
Gus
rnip
rahm
verb

T1, T1G 

cations. Ball 
sable, self 
ck cast iron 
reasing nip-
on separate 
motor on a 
e. 

400
(Ba
Für 
Selb
Gus
rnip
befe
sind
Gru

T2L, T2 

applications. 
shaft. Ball 

sable, self 
ock cast iron 
reasing nip-
the support-

400
(Ba
Für 
Lauf
well
Selb
Gus
rnip
mon

T2L, T2 

applications. 
aft.  
n a common 

400
(Ba
Für 
auf 
setz
sind
Gru

T2L, T2 

applications. 
shaft, motor 

supporting 

400
(Ba
Für 
die 
Moto
Kon

T2L 

applications. 
shaft, Motor 

plate. 

400
(Ba
Für 
die 
Moto
ang
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truct

 

0 ÷ 710 B 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
 Kugellagerhalteru
Stahllagerkreuz a

orgehäuse. 

 

0 ÷ 710 R 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
 Kugellagerhalteru
Stahllagerkreuz a

orgehäuse. 

 

0 ÷ 1000 T1 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
pel  auf separate 
estigt. 

 

0 ÷ 1000 T1G 
auform 3) 
 Riemenantrieb. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
ppel auf separate 
men befestigt für
bindung am Ansaug

 

0 ÷ 1000 R, T1, 
auform 11) 
 Riemenantrieb. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
pel auf separate 
estigt. Ventilator un
d auf einen geme
ndrahmen montiert

 

0 ÷ 1000 T1, T2
auform 1) 
 Riemenantrieb. 
frad  auf die V
le aufgesetzt. 
bsteinstellende Ku
ssstehlager mit 
pel auf den Stü
ntiert. 

 

0 ÷ 1000 T1, T2
auform 12) 
 Riemenantrieb. 
die Ventilatorwelle

zt; Ventilator und
d auf einen geme
ndrahmen montiert

 

0 ÷ 1000 T1, T2
auform 4) 
 Direktantrieb Lau

Motorwelle au
tor ist auf eine g
nsole montiert. 

 

0 ÷ 710 T1, T2L
auform 5) 
 Direktantrieb Lau

Motorwelle au
tor seitlich an Einb
eflanscht. 
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Systèmes d
ion disponib

Beidsei-
ng durch 
am Ven-
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(Arran
Pour tra
Roulem
par un c
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ng durch 
am Ven-

400 ÷ 
(Arran
Pour tra
Roulem
par un c

gellager, 
Schmie-
Rahmen 

400 ÷ 
(Arran
Pour tra
rouleme
gnants 
munis 
sur cad

gellager, 
Schmie-
Sonder-

r Direkt-
gkanal. 

400 ÷ 
(Arran
Pour tra
Roulem
gnants 
nis  de
cadres 
permett
canal de

T1G 

gellager, 
Schmie-
Rahmen 

nd Motor 
einsamen 
t. 

400 ÷ 
(Arran
Pour tr
Roulem
alignant
munis d
cadres 
moteur 
commu

2L, T2 

entilator-

gellager, 
Schmie-

ützsockel 

400 ÷ 
(Arran
Pour tr
Turbine
ventilate
billes a
ports en
seur et 
support

2L, T2 

Laufrad 
e aufge-
d Motor 
einsamen 
t. 

400 ÷ 
(Arran
Transm
bine m
ventilate
teur mo
mun. 

2L, T2 

ufrad auf 
ufgesetzt; 
eeignete 

400 ÷ 
(Arran
Turbine
mité de
chaise d

L 

ufrad auf 
ufgesetzt; 
bauplatte 

400 ÷ 
(Arran
Turbine
de l’arb
pannea
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e cons-
bles 

8
ti

710 B 
gement 3) 

ansmission à courr
ments à billes sout
croisillon en acier. 

710 R 
gement 3) 
ansmission à cour

ments à billes sout
croisillon en acier. 

1000 T1 
gement 3) 

ansmissions à cour
ents à billes au

 supports  en f
de graisseur et 
res séparés. 

1000 T1G 
gement 3) 

ansmissions à cour
ments à billes auto

supports en fonte 
 graisseur et fixés
spéciaux séparés 

tre la connection
e l’aspiration. 

1000 R, T1, T1
gement 11) 
ansmissions à cou

ments à billes  a
ts supports en f
de graisseur et fixés
séparés. Ventilate
monté sur un châ

n. 

1000 T1, T2L, T
gement 1) 

ransmission à cou
e montée sur l’a
eur. Roulements
auto-alignants et 
n fonte, munis de g
 fixés sur la chais
. 

1000 T1, T2L, T
gement 12) 
ission à courroie. 
ontée sur l’arbre 
eur ; ventilateur et 
ontés sur chàssis c

1000 T1, T2L, T
gement 4) 

e montée sur l’ex
e l’arbre, monté s
de support. 

710 T1, T2L 
gement 5) 

e montée sur l’extré
re moteur flangé su
u. 
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n du 

400 ÷ 100
(Sistemaz
Per trasm
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neanti, sup
di ingrassat
speciali sep
il collegam
aspirazione

G 

urroi. 
auto- 
fonte 

és sur 
eur et 
âssis 

400 ÷ 100
(Sistemaz
Per tras
ghia.Cuscin
neanti, sup
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separati. V
montati su b

T2 

urroi. 
arbre 
s à 

sup-
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400 ÷ 100
(Sistemaz
Per trasm
Girante a s
sfera autoa
ghisa mun
fissati sulla 

T2 

 Tur-
  du 
t mo-
com-

400 ÷ 100
(Sistemaz
Trasmission
a sbalzo mo
ventilatore; 
montati su b

T2 

x-tré-
sur la 

400 ÷ 100
(Sistemaz
Girante a
sull’estremi
tore, mont
sostegno. 
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ur un 

400 ÷ 710
(Sistemaz
Girante a
sull’estremi
tore, flangi
nello. 
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oni costrut-
bili 

0 B 
zione 3) 

missioni a cinghi
a sfera sostenuti d
ra in acciaio. 

0 R 
zione 3) 

missioni a cinghi
a sfera sostenuti d
ra in acciaio. 

00 T1 
zione 3) 

missioni a cinghi
a sfera autoal

pporti in ghisa mun
tore e fissati su tel

00 T1G 
zione 3) 

missioni a cinghi
a sfera autoal

pporti in ghisa mun
tore e fissati su tel
parati per permette

mento del canale 
e. 

00 R, T1, T1G 
zione 11) 
missioni a ci
netti a sfera autoal
pporti in ghisa mun
tore e fissati su tel

Ventilatore e moto
basamento comune

00 T1, T2L, T2
zione 1) 

missioni a cinghi
sbalzo. Cuscinetti 

allineanti, supporti 
iti di ingrassatore 
 sedia di sostegno.

00 T1, T2L, T2
zione 12) 
ni a cinghia. Giran
ontata sull’albero d
 ventilatore e moto
basamento comune

00 T1, T2L, T2
zione 4) 
a sbalzo monta
tà d’albero del m
tato sulla sedia 
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a sbalzo monta
tà d’albero del m
iato su di un pa
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9. Accessor

9.1 Mounting

Standard feet
factured in g
sheet. They a
a separate 
necessary fixi
For dimension
Therefore w
the use of the
or a similar re
ture when th
the limits of it
of the “B” vers
This will incre
of the fan. 

9.2 Drain plu

Usually fitted a
of the fan to f
condensation.

9.3 Inspectio

Can be fitted t
and consists 
fixed by quick 
A synthetic g
leakage. Pos
spection door 
stated in the o

Fan
Taille vent

9.4 Standard

Simple Seal 
 

This seal is c
disc made fr
materials wh
housing with 
shaft and is f
housing. 

ries 

g Feet ”F” 

t “F” are man
galvanized ste
are supplied a
item, with th
ng screws. 
ns see page 3

we recommen
e “R” executio
einforced stru
e fan works 
ts performance
sion. 
ase the life tim

ug 

at the lowest p
facilitate drain 
. 

on door 

to the fan casin
of a steel pla
release screw

gasket preven
sition of the i

must be clear
order. 

n size / Ventilatorg
tilateur/ Grandezz
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defined as a
crease of 
class  originally
standard con
from tolerance
erance Class
technical deta
tions please c
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and acces
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11.3 Drive lay
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Single inle
belt or dir
performanc
Housing c
ufactured 
steel she
seam lock
sideplates. 
High effic
with bac
blades NT
ward curve
TEAF. 
Impeller an
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